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Verwendungszweck

Produktbeschreibung

Gebrauchshinweis – SARSTEDT Safety-Lanzette DE 

Safety-Lanzette Produktspektrum

Abbildung Ausführung Nadelgröße Einstichtiefe
Blutmenge ca.*

nach 20 Sek. nach 120 Sek.

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

*Gemäß Studie mit 30 erwachsenen Probanden.

Sicherheits- und Warnhinweise

Lagerung

Handhabung 

LESEN SIE DIESES DOKUMENT VOLLSTÄNDIG DURCH, BEVOR SIE MIT DER PUNKTION BEGINNEN.

Für die Probennahme benötigtes Arbeitsmaterial:

HINWEIS: Befolgen Sie zur Entnahmereihenfolge die Vorschriften Ihrer Einrichtung.
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DE 

Punktion mit der Safety-Lanzette

Allgemeine Anweisungen:

Geeignete Microvette®

Entsorgung
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DE 

US-Standards / ISO Normen in der jeweils gültigen Fassung

Normen zu Kennzeichnung:

Normen zu Nadeln / Kanülen:

Normen zu Sterilisation:

Normen zu Verpackung:

Systembezogene Normen:

Medical Device Single Audit Program

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
Made in Poland

Symbol- und Kennzeichnungsschlüssel:

Artikelnummer Verwendbar bis

Gebrauchsanleitung beachten

Hersteller Trocken lagern

Sterilisation durch Bestrahlung

Medizinprodukt

Nicht erneut sterilisieren

Land der Herstellung
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Intended use

Product description

Instructions for use – SARSTEDT safety lancet EN 

Safety lancet product line

Image Version Needle size Puncture depth
Blood volume approx.*

After 20 sec. After 120 sec.

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

*According to a study with 30 adult subjects.

Safety instructions and warnings

Storage

Handling 

READ THIS DOCUMENT COMPLETELY BEFORE STARTING THE PUNCTURE.

Materials needed for collecting a specimen:

NOTE: Follow the regulations of your institution for the order of collection.
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EN 

Puncture with the safety lancet

General instructions:

Select a suitable Microvette®

Disposal
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EN 

US standards / ISO standards in the latest version

Standards for labelling:

Standards for needles/cannulas:

Standards for sterilisation:

Standards for packaging:

System-related standards:

Medical Device Single Audit Program in accordance with ISO 13485

Technical modifications reserved

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
Made in Poland

Key for icons and labels:

Article number Use before

Batch number

Store away from sunlight

Manufacturer Store in a dry place

Sterilisation by irradiation Do not use if package is damaged

Risk of contamination if reused Medical device

Do not resterilise
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BG 

28 G

21 G

18 G
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BG 

®
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BG 

Medical Device Single Audit Program

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
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Popis produktu

CS 

Obrázek Velikost jehly Hloubka vpichu
po 20 s po 120 s

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

Manipulace 
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CS 

®
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CS 

Normy pro sterilizaci:

Normy pro obal:

Medical Device Single Audit Program podle ISO 13485

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
Made in Poland

Skladovat v suchu
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Brugsanvisning – SARSTEDT sikkerhedslancet DA 

Sikkerheds lancet produktsortiment

Illustration Udførelse Nåle størrelse Stikdybde
Blodmængde ca.*

efter 20 sek. efter 120 sek.

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Ekstra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

 * Ifølge en undersøgelse med 30 voksne.

Håndtering 

LÆS DETTE DOKUMENT FULDT, FØR DU BEGYNDER PUNKTERING.

Materiale, der kræves til prøvetagning:

BEMÆRK: Følg udtagningsrækkefølgen i forskrifterne fra din institution.
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DA 

Punktering med sikkerhedslancetten

Generelle anvisninger:

Vælg en passende Microvette®
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DA 

Amerikanske standarder / ISO-standarder som ændret fra tid til anden

Standard for mærkning:

Standarder for nåle / kanyler:

Steriliseringsstandarder:

Emballagestandarder:

Systemrelaterede standarder:

Medical Device Single Audit Program i henhold til ISO 13485

Der tages forbehold for tekniske ændringer

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
Made in Poland

Varenummer Mindst holdbar til

Batchnummer

Opbevares udenfor sollys

Producent

Medicinsk udstyr

Enkelt sterilt barrieresystem med ydre beskyttende emballage
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EL 

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl
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EL 

®
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EL 

Medical Device Single Audit Program

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
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Descripción del producto

Instrucciones de uso – Lanceta Safety SARSTEDT ES 

Lanceta Safety, gama de productos

Imagen Variante Tamaño de la aguja
Profundidad de 

penetración

Volumen aprox. de sangre*

tras 20 segundos tras 120 segundos

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μm 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μm 450 μl

*Según un estudio con 30 sujetos adultos.

Almacenamiento

Manipulación 

LEA ATENTAMENTE ESTE DOCUMENTO ANTES DE INICIAR LA PUNCIÓN.

Material de trabajo necesario para la extracción de la muestra:
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ES 

Punción con la lanceta Safety

Indicaciones generales:

Seleccione la Microvette®

Eliminación
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ES 

Normas para la esterilización:

Normas relacionadas con el sistema:

Medical Device Single Audit Program conforme a ISO 13485

Modificaciones técnicas reservadas

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
51588 Nümbrecht, Alemania
www.sarstedt.com
Fabricado en Polonia

Manténgase fuera de la luz del sol

Esterilización por radiación

Producto sanitario

No reesterilizar
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Description du produit

FR 

Illustration Version Taille de l'aiguille
Profondeur de 

ponction

Volume de sang env.*

après 20 sec. après 120 sec.

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

*Selon une étude réalisée auprès de 30 participants adultes.

Stockage

Manipulation 

AVANT DE COMMENCER LA PONCTION, VEUILLEZ LIRE LE PRÉSENT DOCUMENT DANS SON INTÉGRALITÉ.
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FR 

Sélectionner une Microvette®

Élimination
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FR 

Normes US/ISO dans leur version en vigueur

Medical Device Single Audit Program selon la norme ISO 13485

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com

Référence

Désignation du lot

Stocker dans un endroit sec

Stérilisation par irradiation

Produit médical

Ne pas restériliser

Pays de fabrication
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Uputa za upotrebu – SARSTEDT sigurnosna lanceta HR 

Ilustracija Izvedba Dubina uboda
nakon 20 s nakon 120 s

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

*Prema rezultatima ispitivanja provedenog na 30 odraslih ispitanika.

Materijal potreban za uzorkovanje krvi
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HR 

Punkcija sigurnosnom lancetom

®
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HR 

Medical Device Single Audit Program prema normi ISO 13485

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com

Objašnjenja simbola i oznaka

Broj artikla Upotrijebiti do

Broj serije Pogledajte upute za uporabu

Medicinski proizvod

Ne ponovno sterilizirati Sustav jednostruke sterilne barijere s vanjskim zaštitnim pakiranjem
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HU 

Ábra Kivitel
20 mp után 120 mp után

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normál 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Szuper 150 μl 900 μl

Újszülött 100 μl 450 μl

Biztonsági lándzsa
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HU 

Punkció biztonsági lándzsával

®
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HU 

Medical Device Single Audit Program az ISO 13485

A technikai változtatások jogát fenntartjuk

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com

Gyártási tételszám

Gyártó Száraz helyen tartandó

Sterilizálás besugárzás révén

Orvostechnikai termék

Gyártási ország
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Descrizione del prodotto

Istruzioni d’uso - Lancetta Safety SARSTEDT IT 

Assortimento Lancette Safety

Figura Versione Misura dell'ago
Profondità di 

incisione

Quantità di sangue ca.*

dopo 20 sec. dopo 120 sec.

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normale 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatale 100 μl 450 μl

*In base a uno studio su 30 soggetti adulti.

Manipolazione 

PRIMA DI INIZIARE L'INCISIONE, LEGGERE FINO IN FONDO QUESTO DOCUMENTO.

Materiale di lavoro necessario per il prelievo del campione.
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IT 

Incisione con lancetta Safety

Istruzioni generali:

Selezionare la Microvette®

Smaltimento
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IT 

Standard USA / Standard ISO nella loro versione valida

Norme riguardanti gli aghi:

Norme sulla sterilizzazione:

Norme sul confezionamento:

Norme riguardanti il sistema:

Medical Device Single Audit Program secondo la norma ISO 13485

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
Fabbricato in Polonia

Legenda dei simboli e dei contrassegni:

Usare entro

Designazione della partita

Produttore

Sterilizzazione per irradiazione

Dispositivo medico

Non risterilizzare Sistema singolo di barriera sterile con imballaggio protettivo esterno

Paese di fabbricazione
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KO
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KO
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KO

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
Made in Poland
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LV 

Modelis
Asins daudzums apm.*

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

Lietošana 
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LV 

Nepieciešamajam paraugam atlasiet atbilstošo Microvette®
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LV 

Medical Device Single Audit Program atbilstoši ISO 13485

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com

Artikula numurs

Partijas nosaukums
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Gebruik

NL 

Safety-lancet productassortiment

Afbeelding Uitvoering Naaldgrootte Inbrengdiepte
Bloedhoeveelheid ca.*

na 20 s na 120 s

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normaal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonataal 100 μl 450 μl

*Op basis van een studie met 30 volwassen proefpersonen.

Veiligheidsinstructies

Bewaren

Gebruik 

LEES DIT DOCUMENT VOLLEDIG VOORDAT U MET DE PUNCTIE BEGINT.

Benodigdheden voor de monstername:
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NL 

Punctie met het Safety-lancet

Algemene instructies:

Kies de geschikte Microvette®
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NL 

Amerikaanse normen/ISO-normen in de geldige versie

Sterilisatienormen:

Verpakkingsnormen:

Systeemgerelateerde normen:

Medical Device Single Audit Program volgens ISO 13485

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
Made in Poland

Informatie over symbolen en markeringen:

Artikelnummer

Lotnummer

Uit de buurt van zonlicht houden

Droog bewaren

Sterilisatie door bestraling

Medisch hulpmiddel

Niet opnieuw steriliseren

Land van productie
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Bruksformål

Bruksanvisning – SARSTEDT Safety-lansett NO 

Safety-lansett produktspektrum

Illustrasjon Utførelse Nålstørrelse Innstikkdybde
Blodmengde ca.*

etter ca. 20 sek. etter ca. 120 sek.

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Ekstra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

*I henhold til studie med 30 voksne probander.

Behandling 

Arbeidsmateriale som behøves til prøvetaking:
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NO 

Punksjon med Safety-lansetten

Generelle instrukser:

Velg en egnet Microvette®
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NO 

US Standards / ISO standarder i deres til enhver tid gyldige versjon

Standarder for merking:

Standarder for sterilisering:

Medical Device Single Audit Program i henhold til NS-EN ISO 13485

Med forbehold om tekniske endringer

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
Produsert i Polen

Forklaring av symbol og kjennetegn:

Artikkelnummer

Produksjonsnummer Overhold bruksanvisningen

Oppbevares beskyttet mot sollys

Produsent

Medisinsk produkt

Enkelt sterilbarrieresystem med utvendig beskyttelsesemballasje

Produksjonsland
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Przeznaczenie

Opis produktu

PL 

Asortyment bezpiecznych lancetów

Ilustracja Wersja
po 20 sek. po 120 sek.

Mini 28 G 50 μl 150 μl

21 G 100 μl 500 μl

Ekstra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatalne 100 μl 450 μl

Przechowywanie
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PL 

Wskazówki ogólne:

®



49

PL 

Medical Device Single Audit Program wg ISO 13485

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
Wyprodukowano w Polsce

Oznaczenie partii

Wytwórca

Sterylizacja przez napromieniowanie

Wyrób medyczny

Kraj produkcji
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Aplicações

Descrição do produto

Instruções de utilização – Lanceta de segurança SARSTEDT PT 

Gama de lancetas de segurança

Figura Modelo Tamanho da agulha
Profundidade da 

picada

Quantidade de sangue aprox.*

após 20 seg. após 120 seg.

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

*Segundo um estudo com 30 sujeitos adultos.

Armazenamento

Manuseio 

LEIA ESTE DOCUMENTO POR COMPLETO ANTES DE COMEÇAR UMA PUNÇÃO.

Material de trabalho necessário para a colheita da amostra:
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PT 

Punção com a lanceta de segurança

Instruções gerais:

Selecionar uma Microvette®

Descarte
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PT 

Padrões EUA / Normas ISO em suas respectivas versões válidas

Normas para agulhas/cânulas:

Normas para esterilização:

Normas para embalagem:

Medical Device Single Audit Program de acordo com ISO 13485

Modificações técnicas reservadas

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
Made in Poland

Prazo de validade

Observar as instruções de utilização

Armazenar protegido da luz do sol

Armazenar em local seco

Esterilização por meio de irradiação

Dispositivo médico

Não esterilizar novamente
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Descrierea produsului

RO 

Adâncimea de Cantitate de sânge cca.*

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

Depozitare

Manipulare 

Material de lucru necesar pentru prelevarea probelor:
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RO 

®

Eliminare
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RO 

Standarde referitoare la sisteme:

Medical Device Single Audit Program conform ISO 13485

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
Fabricat în Polonia

Denumire lot

A se depozita la loc uscat

Sterilizare prin iradiere

Produs medical

A nu se resteriliza
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RU 

Mini 28 G

Normal 21 G

Extra 18 G

Super

Neonatal
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RU 

®
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RU 

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
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SK 

Zobrazenie Typ
po 20 sekundách po 120 sekundách

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

Pracovný materiál potrebný na odber vzorky:
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SK 

®
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SK 

Medical Device Single Audit Program

Technické zmeny vyhradené

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com

Skladujte na suchom mieste
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Namen uporabe

Opis izdelka

Navodila za uporabo – Varna lanceta SARSTEDT SL 

Slika Izvedba Velikost igle Globina vboda
po 20 sek. po 120 sek.

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

PRED VBODOM V CELOTI PREBERITE TA DOKUMENT.

Material, potreben za odvzem vzorca:
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SL 

Vbod z varno lanceto.

Splošna navodila:

Izberite ustrezno epruveto Monovette®
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SL 

Standardi za igle / kanile:

Medical Device Single Audit Program skladno z ISO 13485

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com

Uporabno do

Upoštevajte navodila za uporabo

Proizvajalec Hraniti na suhem mestu

Sterilizacija z obsevanjem

Ne sterilizirajte ponovno
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Bruksanvisning – SARSTEDT Safety-lansett SV 

Safety-Safety-lansett, produktsortiment

Bild Utförande Nålstorlek Insticksdjup
Blodmängd cirka *

efter 20 sek. efter 120 sek.

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

*Enligt studie med 30 vuxna forskningspersoner.

För provtagning nödvändigt arbetsmaterial
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SV 

Punktion med Safety-lansett

Allmänna anvisningar:

®
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SV 

US-Standards/ISO Normen i aktuell, gällande version

Normer för nålar/kanyler:

Normer för sterilisering:

Normer för förpackning:

Normer för system:

Medical Device Single Audit Program enligt ISO 13485

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com

Nyckel till symboler och märkning:

Artikelnummer

Satsbeteckning

Tillverkare

Medicinteknisk produkt

Tillverkningsland
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วัตถุประสงค์ในการใช้งาน
ใบมีดนิรภัยใช้สําหรับการเจาะเก็บเลือดจากหลอดเลือดฝอย เมื่อใช้ใบมีดนิรภัยร่วมกับภาชนะเก็บตัวอยา่งเลือดเตรียมพร้อมไว้แล้ว เช่น หลอดเก็บตัวอยา่งเลือดขนาดเล็ก หรือการทดสอบในจุดที่จะทําการรักษา จะกลายเป็นระบบสําหรับการเจาะเก็บเลือดจากหลอดเลือดฝอย ผลิตภัณฑ์มีไว้สําหรับการใช้
งานในสถานพยาบาลโดยเฉพาะและต้องใช้งานโดยบุคลากรท่ีได้รับการฝึกอบรมทางการแพทย์มาแล้วเทา่นั้น

คําอธิบายผลิตภัณฑ์
ใบมีดนิรภัยเป็นผลิตภัณฑ์ปลอดเชื้อแบบใช้ครั้งเดียว ใบมีดนิรภัยประกอบด้วยโครงครอบพลาสติก เข็ม/ใบมีดเหล็กกลา้ไร้สนิมแบบใช้ครั้งเดียว ปุ่มเปิดใช้งานหลายสี สปริงเหล็ก และกา้นสูบนิรภัย

คําแนะนําในการใช้งาน – ใบมีดนิรภัยของ SARSTEDT TH 

ผลิตภัณฑ์ใบมีดนิรภัยแบบต่างๆ

ภาพประกอบ การดําเนินงาน ขนาดเข็ม ความลึกในการเจาะ
ปริมาณเลือดโดยประมาณ*

หลังจาก 20 วินาที หลังจาก 120 วินาที

เล็ก 28 เกจ 1.6 มม. 50 ไมโครลิตร 150 ไมโครลิตร

ปกติ 21 เกจ 1.8 มม. 100 ไมโครลิตร 500 ไมโครลิตร

ใหญ่ 18 เกจ 1.8 มม. 150 ไมโครลิตร 750 ไมโครลิตร

ใหญ่มาก ใบมีด 1.5 มม. 1.6 มม. 150 ไมโครลิตร 900 ไมโครลิตร

ทารกแรกเกิด ใบมีด 1.5 มม. 1.2 มม. 100 ไมโครลิตร 450 ไมโครลิตร

*จากการศึกษาในกลุ่มตัวอยา่งผู้ใหญ่ 30 คน

ขอแนะนําวา่การเลือกขนาดใบมีดที่ถูกต้องขึ้นอยู่กับหลายปัจจัยเสมอ ได้แก่ ประเภทของผิวหนัง การไหลของเลือดที่ผิวหนัง ตําแหน่งที่เจาะเลือด และการวางตําแหน่งใบมีดนิรภัยลงบนผิวหนังอยา่งถูกต้อง ในกรณีที่มีความสงสัย ขอแนะนําให้ทําการทดสอบตัวเลือกใบมีดนิรภัยขนาดต่างๆ ก่อนการใช้งานตาม
ปกติทุกครั้ง ข้อมูลที่แสดงในที่นี้เป็นเพียงคุณลักษณะที่แนะนําเทา่นั้นและไม่สามารถใช้แทนคําแนะนําทางการแพทย์ ทางวิทยาศาสตร์ หรือทางเทคนิคได้ไม่วา่ในกรณีใดก็ตาม

ข้อแนะนําด้านความปลอดภัยและคําเตือน
1. ข้อควรระวังทั่วไป: สวมถุงมือและอุปกรณ์ป้องกันส่วนบุคคลทั่วไปอื่นๆ เพื่อจะป้องกันตนเองจากเลือดและการรับสัมผัสเชื้อโรคที่ติดต่อทางเลือด

2. จัดการกับตัวอยา่งทางชีวภาพสําหรับการส่งตรวจทั้งหมดและอุปกรณ์เจาะเก็บเลือดที่แหลมคม (หัวเข็ม ตัวปรับ) ตามระเบียบข้อบังคับและขั้นตอนของสถานพยาบาล หากได้รับสัมผัสกับตัวอยา่งทางชีวภาพโดยตรงหรือได้รับบาดเจ็บจากการถูกเข็มทิ่ม ให้ไปพบแพทย์ เพราะอาจติดเชื้อ 
HBV หรือโรคติดต่ออื่นๆ ได้ ต้องปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับและขั้นตอนดา้นความปลอดภัยในสถานพยาบาลเสมอ

3. ทิ้งใบมีดนิรภัยลงในภาชนะสําหรับทิ้งวัตถแุหลมคมที่เหมาะสม

4. ก่อนการใช้งานก้านสูบนิรภัย ให้ตรวจสอบความเสียหายของบรรจุภัณฑ์แต่ละชิ้นทุกครั้งและหา้มใช้งานในกรณีที่บรรจุภัณฑ์เสียหาย

5. การนําผลิตภัณฑ์กลับมาใช้ซ้ําอาจเป็นสาเหตุของการติดเชื้อ การบาดเจ็บ หรือการเสียชีวิตได้

6. ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์หลังจากวันหมดอายุ ผลิตภัณฑ์ใช้งานได้ถึงวันสุดทา้ยของเดือนและปีที่ระบุ

การเก็บรักษา
เก็บรักษาผลิตภัณฑ์ไว้ที่อุณหภูมิห้อง

การจัดการ 

กรุณาอ่านและทําความเข้าใจเอกสารนี้อยา่งละเอียดก่อนจะเริ่มทําการเจาะเลือด

สําหรับการเจาะเก็บเลือดต้องมีวัสดุใช้งานท่ีจําเป็น:

1. ต้องแยกประเภทของภาชนะเก็บตัวอยา่งทั้งหมดที่ต้องใช้ เช่น หลอดเก็บตัวอยา่งเลือดขนาดเล็ก ตามขนาดและสารเติมแต่งให้ถูกต้องตามข้อกําหนด

2. สวมใส่ถุงมือ ผา้กันเปื้อน อุปกรณ์ปกป้องดวงตา หรือชุดป้องกันอื่นๆ ที่เหมาะสมสําหรับการป้องกันเชื้อโรคที่แพร่กระจายทางเลือดหรือวัสดุที่อาจมีการติดเชื้อ

3. สติ๊กเกอร์สําหรับการระบุตัวอยา่งเลือด

4. ใบมีดนิรภัย

5. อุปกรณ์ฆา่เช้ือสําหรับทําความสะอาดตําแหน่งที่จะเจาะเก็บเลือด (การเตรียมตําแหน่งที่จะเจาะเก็บเลือด ให้ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับดา้นการเจาะเก็บตัวอยา่งเลือดของสถานพยาบาล) ห้ามใช้สารทําความสะอาดที่มีแอลกอฮอล์ หากต้องการนําตัวอยา่งไปใช้ในการทดสอบแอลกอฮอล์ในเลือด

6. สําลีที่แห้งและปราศจากเช้ือโรค

7. พลาสเตอร์หรือผา้พันแผล

8. ภาชนะสําหรับทิ้งวัตถุแหลมคมสําหรับการท้ิงวัสดุที่ใช้แล้วอยา่งปลอดภัย

หมายเหตุ: ลําดับขั้นตอนการเจาะเก็บตัวอยา่งให้ปฏิบัติตามข้อกําหนดของสถานพยาบาล
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หมุนฝานิรภัยออก

วางใบมีดนิรภัยลงบนตําแหน่งที่จะเจาะเก็บเลือดซึ่งได้ทําการฆ่าเชื้อโรคไว้แล้ว กดปุ่มเปิดใช้งาน

ทิ้งใบมีดนิรภัยลงในภาชนะสําหรับทิ้งวัตถุแหลมคมที่เหมาะสม

การเจาะเลือดด้วยใบมีดนิรภัย

คําแนะนําทั่วไป:

สวมถุงมือเพื่อลดความเส่ียงในการรับผัสในระหวา่งการเจาะเก็บเลือดจากหลอดเลือดฝอยให้เหลือน้อยที่สุด

1. เลือกใช้ Microvette® ที่เหมาะสมกับตัวอยา่งที่จะเก็บ

2. เลือกตําแหน่งที่จะเจาะเลือดด้วยใบมีดนิรภัย สําหรับการเตรียมตําแหน่งที่จะเจาะเก็บเลือด ให้ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับของสถานพยาบาล

การดําเนินงานต่างๆ ของใบมีดนิรภัยเหมาะสําหรับการเจาะเก็บเลือดปริมาณน้อยหรือปานกลาง ไปจนถึงปริมาณมาก ตามความต้องการ (ดูหัวข้อ: คําอธิบายผลิตภัณฑ์ "ผลิตภัณฑ์ใบมีดนิรภัยแบบตา่งๆ")

การท้ิง
1. ต้องศึกษาและปฏิบัติตามแนวทางปฏิบัติดา้นสุขอนามัยทั่วไปและข้อกําหนดของกฎหมายสําหรับการท้ิงวัสดุติดเชื้ออยา่งถูกต้อง

2. ทิ้งใบมีดนิรภัยลงในภาชนะสําหรับทิ้งวัตถุแหลมคมที่เหมาะสมทันที

3. การสวมถุงมือแบบใช้ครั้งเดียวจะช่วยป้องกันความเสี่ยงในการติดเชื้อ

4. ต้องทิ้งโดยใช้เตาเผาหรือใช้การอบฆ่าเชื้อ (การนึ่งฆา่เชื้อ) ที่เหมาะสม
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มาตรฐานสหรัฐอเมริกา / มาตรฐาน ISO ที่ใช้

มาตรฐานสําหรับฉลากผลิตภัณฑ์:

มาตรฐานสําหรับเข็ม / หัวเข็ม:
DIN EN 10088-1 ตารางท่ี 2 - เหล็กกลา้ไร้สนิม - ส่วนที่  รายการเหล็กกลา้ไร้สนิม

มาตรฐานในการทําให้ปลอดเชื้อ:

มาตรฐานสําหรับบรรจุภัณฑ์:

มาตรฐานเก่ียวกับระบบ:

Medical Device Single Audit Program ตามมาตรฐาน ISO 13485

ระเบียบข้อบังคับ สําหรับผลิตภัณฑ์ทางการแพทย์

สงวนสิทธิ์ในการดัดแปลงทางเทคนิค

หากพบอุบัติการณ์ร้ายแรงใดๆที่เกี่ยวข้องกับผลิตภัณฑ์ จะต้องแจ้งให้ผู้ผลิตและผู้มีหนา้ที่กํากับดูแลผลิตภัณฑ์ในประเทศของทา่นทราบ

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com
ผลิตในโปแลนด์

สัญลักษณ์และรหัสระบุ:

รหัสสินคา้ ใช้ได้จนถึง

หมายเลขรุ่นที่ผลิต กรุณาดูคําแนะนําในการใช้งาน

สัญลักษณ์ เก็บให้พ้นแสงแดด

ผู้ผลิต เก็บไว้ในที่แห้ง

การฆ่าเชื้อด้วยการฉายรังสี ห้ามใช้หากบรรจุภัณฑ์ชํารุด

เมื่อนํากลับมาใช้ซ้ํา: ความเส่ียงต่อการปนเปื้อน ผลิตภัณฑ์ทางการแพทย์

ห้ามทําให้ปลอดเชื้ออีกครั้ง ระบบป้องกันปลอดเชื้อแบบชั้นเดียวที่มีบรรจุภัณฑ์ป้องกันดา้นนอก

ประเทศที่ผลิต
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Model
yakl. 20 san. sonra yakl. 120 san. sonra

Mini 28 G 50 μl 150 μl

Normal 21 G 100 μl 500 μl

Extra 18 G 150 μl 750 μl

Super 150 μl 900 μl

Neonatal 100 μl 450 μl

Depolama

Örnek almak için gerekli malzemeler:
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Güvenlikli lansetle ponksiyon

Genel Talimatlar:

®

Bertaraf
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Medical Device Single Audit Program

SARSTEDT AG & Co. KG
Sarstedtstr. 1
D-51588 Nümbrecht
www.sarstedt.com

Son kullanma tarihi










